First John 2:28-3:3

First John 2:28 — “And now, little children, abide in him, so that when he appears we may have
confidence and not shrink from him in shame at his coming.”
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1. This verse is the conclusion of the section on the antichrists teaching false doctrine, but it
perfectly leads into the next subject for the “little children” who are John’s readers.
2. The “little children” (the believers, John’s readers) are being prepared to meet the Lord at his
coming.
a. Nothing is mentioned here of the shame and embarrassment, the loss, or even, the
damnation of those who are deceived or the antichrist
b. The focus is now on what this “anointing” and the “abiding” will do in the current and
future for the believers.
3. The “manifestation” of “appearing” (noun, adjective, verb) is used 6x in this passage:
a. 2xto Christ future appearing (2:28-3:2)
b. 2xto his past appearing (3:5, 8; 1:2)
4. NT has three terms for Jesus’ Second Coming
a. Apokalupsis — “a revelation” or “an unveiling” which is a disclosure of something
hidden
b. Epiphaneia — “an appearing” the visible physical return of Christ
c. Parousia — “a coming” or “an arrival” the personal presence of Christ at his return.
5. “to appear” (3:5, 8; 1:2) is the Greek word phanerothe and is passive form of the verb “to
reveal”.
a. The meaning is something invisible becoming visible.
b. The first coming of Jesus was the promise of the Messiah appearing in history.
c. John captures this in John 1:4 and also, John 1:31; 3:11; 7:4.)
d. Even Jesus post resurrection appearances use this word — John 21:1, 14
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In First John 2:28 and 3:2 phanerothe refers to Jesus second coming.
This word phanerothe, or “to appear” or “appearing” is never used of God the Father or
the Holy Spirit.
I. This is crucial to John’s point because to have phanerothe or, an appearing, of
God you must have the physical presence of Jesus
ii. John is arguing against those who say Jesus did NOT come physically the first
time. What would John say to those who denied:
1. Jesus was physically resurrected?
2. Jesus would physically return in the future?
iii. The point is clear. John is insisting that:
1. Jesus came physically the first time
2. Jesus was physically resurrected
3. Jesus will return physically at the Second Coming

. “coming” is the Greek word parousia

a.

b.
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Parousia was a technical term used to refer to a visit of a ruler, official, king to some
part of his kingdom and his coming was in splendor, dignity, respect. Great crowds
would come out to see and celebrate.

Parousia speaks of Jesus return to the world in splendor.

Parousia of Jesus is the resurrection of the dead

John only uses this word here

. Positive: “boldness”, “confidence” is parresian meaning the absence of fear when speaking.

a.

d.

Parresian used in the Greek political world describes the freedom of speech citizens of
the democratic city-states enjoyed. The citizens had the right to speak with candor and
without fear.
Parresian meant to spoke with boldness, openness, freedom, assurance and courage.
John uses parresian 4x in this book:

I. 2x our confidence at Christ return — 2:28 and 4:17

ii. 2x our confidence and freedom approaching God in prayer — 3:21; 5:14
Romans 14:12 — We will give an account or logos

. Negative: “ashamed” is chunthomen (used only here) has the idea of shrinking back in shame
or being separated from God through guilt.
a. Jesus used this word in Mark 8:38 — shrinking in shame at his return

b.

Hebrews 9:24-28



First John 2:29 — “If you know that he is righteous, you may be sure that everyone who
practices righteousness has been born of him.”
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1. “Born of God” is used for the first time here in First John. Previously, this was identified as:

a. Knows God (2:3-4, 13, 14)

b. In Christ (2:5-6)

c. Inthe light (2:9-10)

d. Abides in the Father/Son (2:24, 27-28)

2. Those born of God do these things:

a. Does not continue to sin (3:9)

b. Practices righteousness (2:9)

c. Loves children of God (3:10, 14; 4:7)

d. Believes Jesus is the Christ (5:1; 4:1-6)

3. Two words for “knowledge” or “know” in this verse

a. “if you know...” is eidete and is absolute and intuitive. You are aware of the fact.

b. “..you know” is ginoskete and is consequent It is knowledge learned or gained by
experience.

c. The combination would then mean that “absolute, intuitive knowledge that Christ is
righteous is the foundation of the logical conclusion that those who do righteousness
have His same nature by being born again.

4. The Gospel of John introduces the experience of the New Birth. First John explains the
evidence of those who ARE Born Again.




First John 3:1 — “See what kind of love the Father has given to us, that we should be
called children of God; and so we are. The reason why the world does not know us is that it

did not know him.”
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First John 3:2 — “Beloved, we are God's children now, and what we will be has not yet
appeared; but we know that when he appears we shall be like him, because we shall see him

as heis.”
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First John 3:3 — “And everyone who thus hopes in him purifies himself as he is pure.”
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